
Des questions, des problèmes, des pièces manquantes?

Avant de retourner l’appareil chez votre détaillant, appeler le service à la 
clientèle Paramount du lundi au vendredi, de 7 h 30 à 16 h, HP, au  
 1-800-561-5550 ou écrire à customercare@jrhome.com

Questions, problems, missing parts? 

Before returning to the store,  please contact customer service at 
customercare@jrhome.com or call 1-800-561-5550  

7 a.m. - 4 p.m., PST, Monday – Friday 

No de modèle : LDHR062-150KB
No d’article :  PH-E-144

No de modèle : LDHR062-150KB-S
No d’article :  PH-10884

TM/MC

SUNKARE
App Manual / Guide d’application

INFRARED PATIO HEATER /HAUFFE-TERRASSE MURAL À INFRAROUGE

Sit back, relax and stay warm.
Assoyez-vous, relaxez et restez au chaud.
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Thank you for purchasing a Paramount 
Infrared heater. Please read all instructions 
and this app guide carefully before use 
and use them strictly in accordance with 
the instructions. Pay particular attention 
any “Important Safety Instructions”. Please 
save all instructions and guides for later 
reference.

This product is an infrared radiant heater 
with remote and app control and is IP 65 
approved, making it ideal for outdoor use. 
This patio heater is energy-saving, practi-
cal, environmentally friendly letting you sit 
back, relax and stay warm.

Merci d’avoir acheté un radiateur infrarouge Paramount. 
Veuillez lire attentivement toutes les instructions et ce 
guide de l’application avant utilisation et utilisez-les 
en stricte conformité avec les instructions. Portez une 
attention particulière aux « Consignes de sécurité im-
portantes ». Veuillez conserver toutes les instructions et 
guides pour référence ultérieure.

Ce produit est un radiateur radiant infrarouge avec 
télécommande et application et est certifié IP 65, ce 
qui le rend idéal pour une utilisation en extérieur. Ce 
chauffe-terrasse est économe en énergie, pratique et 
respectueux de l’environnement, vous permettant de 
vous asseoir, de vous détendre et de rester au chaud.

Open the APP Store or Google Play on your device.
Ouvrez l’APP Store ou Google Play sur votre appareil1

2 Download the Sunkare APP
• Bluetooth should be switched 

on before using this APP
• Switch on the heater by using 

the main switch on the side of 
unit

• Then open the ‘Sunkare“ APP 
on your device

Téléchargez l’application SunKare
• Le Bluetooth doit être activé avant 

d’utiliser cette application.
• Mettez le chauffage en marche à 

l’aide de l’interrupteur principal situé 
sur le côté de la chaufferette.

• Ouvrez ensuite l’APP “Sunkare” sur 
votre appareil.

DOWNLOADING THE APP • TÉLÉCHARGEMENT DE L’APPLICATION
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3 • For connecting the heater with the APP, please follow the steps below:
• Pour connecter l’appareil de chauffage à l’APP, veuillez suivre les étapes suivantes:

Figure 1

Figure 2

Select the button in the below left corner of the home 
screen (Fig. 1).

Sélectionnez le bouton dans le coin inférieur gauche 
de l’écran d’accueil. (Fig. 1)

To switch on the heater, please select the bars.(Fig. 2)

Pour allumer le chauffage, veuillez sélectionner la commande 
(Fig. 2)

CONNECTING THE APP • CONNEXION DE L’APPLICATION
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Figure 3

• For first time use of the heater, a password will be asked. 
The password is automatically set to: 12345678 (Fig. 3)

• If the password is not accepted, please press and hold the 
reset button on the side of the unit for 10 seconds. You can 
retry to fill in the password

• The heater is connected and ready for use
• To set the heat capacity, please select the small  

sun‐icon below.

• Lors de la première utilisation de l’appareil de chauffage, un 
mot de passe sera demandé. Le mot de passe est automa-
tiquement réglé sur: 12345678 (Fig. 3)

• Si le mot de passe n’est pas accepté, appuyez sur le bouton 
de réinitialisation situé sur le côté de l’appareil de chauffage 
et maintenez-le enfoncé pendant 10 secondes. Vous pouvez 
réessayer de saisir le mot de passe

• La chaufferette est connectée et prête à être utilisée.
• Pour régler la capacité thermique, veuillez  

sélectionner la petite icône de soleil ci-dessous.

4 Thereafter, below screen of Fig. 4 will be shown.
L’écran ci-dessous de la figure 4 s’affiche ensuite.

Select the Sunkare Heater and using the circular ring 
in the screen you are able to set the variable warmth.

Sélectionnez la chaufferette Sunkare et, à l’aide de 
l’anneau circulaire sur l’écran, réglez la température 
souhaitée.

CONNECTING THE APP & UTILISATION • CONNEXION DE L’APPLICATION & UTILISATION

Figure 4
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5 TIMER
Using the clock‐icon below you are able to set the timer for automatically 
switching off the heater for| a set time.

MINUTEUR
À l’aide de l’icône d’horloge ci-dessous, vous pouvez régler la minuterie pour 
éteindre automatiquement le chauffage pendant une durée définie.

APP USAGE & SETTINGS • UTILISATION & PARAMÈTRES DE L’APPLICATION

6
Using the colour icon you are able to set the LED 
background light (Fig.5.)

Figure 5

COLOUR

COULEUR
À l’aide de l’icône de couleur, vous pouvez régler 
le rétroéclairage LED (Fig.5.)

Figure 6

• USE “SAVE” to save preferred colours (Fig.6. )
• In the “SMOOTH” setting the LED will show 1 colour
• in the  “BEAT” setting the colour will change according 

beat.

• Utilisez “SAVE” pour enregistrer les couleurs préférées 
(Fig.6. )

• Dans le réglage “SMOOTH”, la LED affichera 1 couleur
• Dans le réglage “BEAT”  la couleur changera en fonction 

du rythme.
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7
APP USAGE & SETTINGS • UTILISATION & PARAMÈTRES DE L’APPLICATION

NOTE: Speaker functionality and pairing only applies to 
model LDHR062-150KB-S (Item # PH-10884).

REMARQUE : la fonctionnalité et le couplage des 
haut-parleurs s’appliquent uniquement au modèle 
LDHR062-150KB-S (article n° PH-10884).

Turning on the speakers and establishing the Bluetooth connection.
Allumer les enceintes et établir la connexion Bluetooth.

Figure 7 Figure 8 Figure 9

Using the music symbol the Bluetooth connection can beset (Pairing), the speaker can 
turned on and the volume can be set (Fig 7,8 and 9)

À l’aide du symbole de la musique, la connexion Bluetooth peut être établie (appairage), 
le haut-parleur peut être allumé et le volume peut être réglé (Fig. 7, 8 et 9).
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8 SETTINGS
In the home screen you are able to change settings by  
using the cog icon in the below right corner
• Password: Change the password
• Tilt Sensitivity:shock protection, please refer to the
• instruction manual
• Rename: Modify or personalize the name of the heater
• Password: Change the password
• Indicator LED: Change the settings for LED indication lamp
• Signal Strength:Check the Bluetooth signal strength
• Device Bluetooth Control: Turn on /turn off the device
• Bluetooth control
• Firmware Update:Update the app to the latest version
• Show Wizard Again: Show the explanation of the menu
• About: General app information

DIFFÉRENTS PARAMÈTRES:
Dans l’écran d’accueil, vous pouvez modifier les  
paramètres en utilisant l’icône de la roue dentelée  
dans le coin inférieur droit.
• Mot de passe: Change le mot de passe
• Sensibilité au basculement: protection contre les risques de 

chocs, veuillez vous référer au manuel d’instructions
• Renommer: Modifie ou personnalise le nom de la chaufferette 
• Indicateur DEL: Modifie les paramètres du voyant d’indication 

LED
• Intensité du signal : Vérifie l’intensité du signal Bluetooth
• Mise à jour du logiciel: Met à jour l’application à la dernière version
• Afficher à nouveau l’assistant: Affiche les explications du menu
• À propos de: Informations générales sur l’application

Figure 10

APP USAGE & SETTINGS • UTILISATION & PARAMÈTRES DE L’APPLICATION

WARNING! When you switch off the heater by only using the remote (or APP), the heater will remain 
stand‐by. Always switch off the heater by using the remote (or APP) as well as the main switch on the 
side of the unit and unplug it from the electrical outlet. When the APP will be out of Bluetooth reach, 
there will be no more connection with the heater. However the heater will remain burning and the actu-
al settings will be saved.
Do not leave the heater unattended and always use the main switch on the side of the unit to switch off 
the heater
Avertissement! Lorsque vous éteignez le chauffage en utilisant uniquement la télécommande (ou l’APP), 
le chauffage reste en veille. Éteignez toujours l’appareil en utilisant la télécommande (ou APP) ainsi que 
l’interrupteur principal situé sur le côté de l’appareil et débranchez-le de la prise électrique.
Lorsque l’APP sera hors de portée du Bluetooth, il n’y aura plus de connexion avec l’appareil de 
chauffage. Cependant, la chaufferette continuera à fonctionner et les réglages actuels seront sau-
vegardés. 
Ne laissez pas la chaufferette sans surveillance et utilisez toujours l’interrupteur.
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